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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните приканва 
водещата комисия по земеделие и развитие на селските райони да включи следните 
предложения в своя доклад:

 като взе предвид Европейския план за действие „Едно здраве“ срещу 
антимикробната резистентност,

 като взе предвид пътната карта на Комисията за оценка на ефективността, 
целесъобразността, ефикасността и съгласуваността на уредбата на хуманното 
отношение към селскостопанските животни, включително правилата на ЕС 
относно транспортирането и клането на животни;

А. като има предвид, че съгласно член 13 от Договора за функционирането на 
Европейския съюз (ДФЕС) при формулирането и осъществяването на политиките 
на Съюза в областта на селското стопанство, рибарството, транспорта, вътрешния 
пазар, научните изследвания и технологичното развитие и космическото 
пространство Съюзът и държавите членки държат изцяло сметка за изискванията 
за хуманно отношение към животните, тъй като животните са същества с 
усещания; като има предвид, че следователно законодателството на ЕС трябва да 
гарантира, че животните се отглеждат при условия, които не ги подлагат на 
малтретиране, злоупотреба, болка или страдание; 

Б. като има предвид, че животните не следва повече да се приспособяват към 
системата, а вместо това системата следва да се приспособява към потребностите 
и поведението на животните, което означава, че не следва да се позволява 
нараняването на животни, да им се причиняват страдания или да се накърнява 
здравето на животните или хуманното отношение към тях чрез отглеждането им 
по определен начин; 

В. като има предвид, че животновъдството има икономическо, социално и културно 
значение в ЕС, особено в някои селски райони, и следва да работи в полезно 
взаимодействие с екологичните цели; като има предвид обаче, че 
животновъдството допринася за емисии на парникови газове и амоняк и има 
значително въздействие върху околната среда както по отношение на 
биологичното разнообразие, така и по отношение на екологичния баланс; като 
има предвид, че според стратегията „От фермата до трапезата“ 10,3% от емисиите 
на парникови газове в ЕС се дължат на селското стопанство, като почти 70% от 
емисиите в селското стопанство идват от животновъдния сектор; като има 
предвид, че традиционното дребномащабно екстензивно животновъдство е 
застрашено; като има предвид, че след приемането на действащото 
законодателство на ЕС в областта на хуманното отношение към животните 
настъпиха значителни промени в научните познания в тази област; като има 
предвид, че е от съществено значение да се преразгледа и подобри действащото 
законодателство в областта на хуманното отношение към животните, за да бъде то 
приведено в съответствие с най-новите научни достижения и да се отговори на 
обществените изисквания за подобряване на хуманното отношение към 
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животните; 

Г. като има предвид, че земеделските стопани трябва да могат да се възползват от 
необходимата подкрепа от Европейския съюз, за да отговорят на очакванията на 
европейските потребители, като преминат към модели, които зачитат в по-голяма 
степен хуманното отношение към животните, като същевременно се гарантира 
сигурност на планирането за земеделските стопани; 

Д. като има предвид, че разходите от бюджета на ЕС и от националните бюджети, 
насочени към хуманното отношение към животните, следва да бъдат 
икономически най-ефективни и да постигат осезаемо подобряване на живота на 
засегнатите животни; 

Е. като има предвид, че селскостопанските производители на ЕС, както и 
неправителствени организации изразиха загриженост относно икономическото, 
социалното и екологичното въздействие на вноса на евтино произвеждано 
пилешко месо и подвеждащото етикетиране на пилешко месо, преработено в 
Европейския съюз, но с произход от трети държави; като има предвид, че 
нелоялната конкуренция и неспазването на стандартите на ЕС поставя 
европейските предприятия в неблагоприятно конкурентно положение; 

Ж. като има предвид, че подходът „Едно здраве“ признава, че здравето и 
благосъстоянието на хората и животните и опазването на околната среда са 
взаимосвързани по много начини и че болестите се предават от хората на 
животните и обратно и следователно трябва да се разглеждат заедно; като има 
предвид, че освен това се признава, че стресираните животни, живеещи в 
непосредствена близост едно до друго, са по-податливи на инфекции, както е 
видно по-специално от случая на животни, развъждани заради козината им; като 
има предвид, че подходът „Едно хуманно отношение“, който се насърчава и от 
Световната организация по здравеопазване на животните (OIE), признава тясната 
взаимовръзка между хуманното отношение към животните и благосъстоянието на 
човека, биологичното разнообразие и околната среда1; 

З. като има предвид, че антимикробната резистентност (АМР) е нарастваща 
трансгранична заплаха за общественото здраве; като има предвид, че стратегията 
„От фермата до трапезата“ има за цел намаляване с 50% на продажбите на 
антимикробни средства за селскостопански животни и аквакултури в срок до 
2030 г.; като има предвид, че са необходими допълнителни усилия за 
разработване на ориентирани към здравето системи за отглеждане на животни; 

И. като има предвид, че нездравословните режими на хранене с високо съдържание 
на сол, захар, мазнини и животински протеини са важен рисков фактор за 
заболяванията и смъртността в Европа, като има предвид, че един устойчив и 
по-естествен режим на хранене, богат на храни на растителна основа и с по-малко 
храни от животински източници, в съответствие с хранителните потребности, би 
могъл да донесе ползи за здравето, климата и околната среда в световен мащаб и 
да ускори постигането на целите на Зеления пакт и Парижкото споразумение; 

1 https://www.onewelfareworld.org/uploads/9/7/5/4/97544760/bull_2017-1-eng.pdf 
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Й. като има предвид, че интересът на потребителите към произхода, запазването и 
качеството на закупените храни е по-голям от всякога и води до вземането на 
по-устойчиви и съвестни решения от страна на потребителите; като има предвид, 
че специалното проучване на Евробарометър за хуманното отношение към 
животните от 2016 г.2 разкри, че 94% от гражданите на ЕС считат, че хуманното 
отношение към селскостопанските животни е важно, 82% смятат, че 
селскостопанските животни следва да са по-добре защитени, а 59% желаят да 
плащат с 5% повече за продукти, които предполагат хуманно отношение към 
животните, а 52% от европейците при покупките си следят за наличието на 
етикети, указващи спазването на хуманно отношение към селскостопанските 
животни, макар един от десет европейци да не знае за съществуването на такива 
етикети; подчертава, че 47% от европейците смятат, че изборът на продукти, 
получени от животни, отгледани чрез хуманно отношение, е ограничен в 
търговията на дребно;

1. отбелязва недостатъците на директивите на ЕС относно хуманното отношение 
към животните в стопанствата, тъй като те са остарели, често неподходящи, 
твърде неясни и нямат специфична за вида защита за редица видове животни, като 
например млекодайни крави, бройлери и кокошки за разплод, зайци, овце и 
пуйки; приветства ангажимента на Комисията за преразглеждане на 
законодателството в областта на хуманното отношение към животните и здравето 
на животните; призовава Комисията да направи това незабавно и да гарантира, че 
изискванията са ясни, точни и подходящи за защита на селскостопанските 
животни по време на раждане, отглеждане, транспортиране и клане; приветства 
преразглеждането от страна на Комисията на законодателството в тази област, 
планирано за 2023 г., но призовава това преразглеждане да приключи възможно 
най-скоро, в съответствие с научните доказателства относно хуманното 
отношение към животните и потребностите им, което следва да доведе до високо 
равнище на хуманно отношение към животните и впоследствие до оценка на 
въздействието, обхващаща всички равнища на устойчивост и цената на 
бездействието; 

2. призовава Комисията да създаде устойчива система в областта на хуманното 
отношение към животните и тяхното здраве чрез тази реформа, която да е 
съгласувана със законодателството в областта на околната среда и климата и с 
други политики на ЕС, като стратегията „От фермата до трапезата“ и стратегията 
за биологичното разнообразие, целите на ООН за устойчиво развитие (ЦУР) и 
Парижкото споразумение;

3. призовава всички политически инструменти да се използват за съгласувана работа 
за подпомагане на традиционния европейски пейзаж, за приемане на модели за 
възстановяване в селското стопанство като например агроекологичните системи и 
системите за биологично отглеждане, за постигане на целите на Зеления пакт и 
Парижкото споразумение и за определяне на високи стандарти за хуманно 
отношение към животните; 

4. счита, че екстензификацията е един от най-бързите и ефективни начини за 

2 https://europa.eu/eurobarometer/surveys/detail/2096 

https://europa.eu/eurobarometer/surveys/detail/2096


PE691.291v02-00 6/16 AD\1240261BG.docx

BG

подобряване на хуманното отношение към селскостопанските животни, както и че 
има много други ползи за околната среда, климата и човешкото здраве; посочва, 
че следва да се предостави подкрепа, за да се гарантира, че докато 
преразгледаното законодателство в областта на хуманното отношение към 
животните влезе в сила, животновъдните стопанства, включително малките 
животновъдни стопанства, могат да бъдат преобразувани; подчертава, че е важно 
да се намали стресът за животните по време на транспортирането и клането; 

5. подчертава, че изискванията за хуманно отношение към животните трябва да се 
прилагат правилно и еднакво в целия ЕС, включително по отношение на вноса, 
чрез хармонизирана в целия ЕС система за прилагане; подчертава, че Комисията 
следва да гарантира, че съответните правила на ЕС се изпълняват напълно от 
държавите членки; посочва необходимостта да се гарантира, че са осигурени 
достатъчно данни за прилагането на законодателството; признава, че одитите, 
извършвани от Генерална дирекция „Здравеопазване и безопасност на храните“ на 
Комисията, могат да послужат като важен източник на информация за оценка на 
прилагането на настоящата рамка; призовава за увеличаване на усилията за 
наблюдение на изпълнението и за надлежно разследване и подходящо 
разглеждане на всички нарушения, както е предвидено в членове 258 и 259 от 
ДФЕС;

6. подчертава значението на еднаквите условия на конкуренция за земеделските 
стопани; призовава Комисията да хармонизира законодателството в областта на 
хуманното отношение към животните между държавите членки, когато е 
възможно; 

7. подчертава, че трябва да се извършват редовни и всеобхватни проверки на 
производството на сухоземни и водни животни в съответствие с приложимото 
законодателство; изразява съжаление относно ниското ниво на проверки за 
спазване на законодателството в областта на хуманно отношение към животните; 
подчертава, че според проучването на прилагането понякога няма или има много 
малко официални проверки, особено за видове, които не са предмет на 
специфични разпоредби; счита, че това обстоятелство, както и липсата на 
специфична за вида защита за редица видове, като например млекодайни крави, 
бройлери и кокошки за разплод, зайци, овце и пуйки, следва да бъдат разгледани 
при преразглеждането на законодателството в областта на хуманното отношение 
към животните; като има предвид, че Регламентът на ЕС относно официалния 
контрол изисква от държавите членки да извършват одит на системите си за 
официални проверки за спазването на законодателството в областта на фуражите 
и храните, здравето на животните и хуманното отношение към тях и че 
Решение 2006/677/ЕО на Комисията съдържа насоки, които препоръчват 
извършването на такива одити най-малко веднъж на всеки пет години; отбелязва, 
че Европейската сметна палата е установила обща липса на прилагане на 
законодателството на ЕС в областта на хуманното отношение към животните, 
включително във връзка с практиките, забранени от правото на ЕС; 

8. подчертава, че държавите членки следва да предвидят подходящи режими за 
прилагане, които биха могли да бъдат хармонизирани между държавите членки, и 
че държавите членки трябва по всяко време да гарантират стриктното прилагане 
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на законодателството на ЕС; призовава Комисията да представя редовно доклади 
на Парламента относно прилагането и изпълнението на законодателството на 
Съюза в областта на хуманното отношение към животните, които следва да 
установяват пропуските и да включват групиране на нарушенията по държави 
членки, по видове животни и по тип нарушения; 

9. подчертава, че законодателството, свързано с хуманното отношение към 
селскостопанските животни, трябва да бъде специфично за отделните видове, 
като насърчава действията в петте области: храненето, околната среда, здравето, 
поведението и психичното състояние, като следва да се осигури съвместимост с 
научните данни, свързани с чувствителността на животните, и следва да се прави 
актуализация в зависимост от развитието на научните познания; изразява 
загриженост, че с изключение на директивите за кокошките носачки и телетата, 
успоредно с комбинация от дерогации, изключения, неясни изисквания или липса 
на специфична защита в рамките на законодателството на ЕС са действали и 
различни национални закони, като за всички тях са отправени упреци от редица 
заинтересовани участници от различни сфери, че нарушават конкуренцията; 

10. призовава Комисията да представи предложения за регулиране на специфични 
видове, които понастоящем остават незащитени или недостатъчно защитени от 
законодателството на ЕС в областта на хуманното отношение към животните, 
като например млекодайни крави, бройлери и кокошки за разплод, зайци, овце и 
пуйки; подчертава необходимостта от преразглеждане на Директива 98/58/EО на 
Съвета относно защитата на животни, отглеждани за селскостопански цели, и 
подчертава, че Директива 98/58/EО на Съвета като цяло е с най-малка степен на 
въздействие от директивите в същата област, и поради неясния характер на 
нейните изисквания и широкия диапазон на тълкуване, който тя позволява, беше 
невъзможно да бъдат характеризирани връзките между подобренията на място и 
директивата; подчертава значението на въвеждането на специфично за отделните 
видове законодателство в областта на хуманното отношение към животните и 
призовава Комисията да представи предложения в това отношение; 

11. настоятелно призовава за преразглеждане на Директива 2007/43 на Съвета от 20 
юли 1998 г. за определяне на минимални правила за защита на пилетата, 
отглеждани за производство на месо, за да се намалят максималната плътност на 
отглеждане и зависимостта на сектора от антибиотици, значително за да се 
подобри лошото благосъстояние на пилетата, като им се осигури естествена 
светлина, чист въздух, повече пространство и обогатяване и бъде наложена 
забрана за отглеждане на изключително бързо растящи пилета; отново отправя 
призива си за ускорено преминаване към алтернативни системи за отглеждане, 
които имат по-голямо хуманно отношение или използват традиционни породи 
бройлери, които са по-силни и здрави, отколкото бързо растящите породи, както и 
да не се допускат продукти за внос, които не отговарят на стандартите на ЕС; 

12. не одобрява неетичното и системното убиване на милиарди мъжки пилета в ЕС 
всяка година, независимо дали това става с машина за раздробяване или с 
въглероден диоксид, тъй като това е нарушение на законодателството в областта 
на хуманното отношение към животните; подчертава, че Франция и Германия 
вече обявиха забрана за системно убиване на мъжки пилета, и настоятелно 
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призовава Комисията и държавите членки да последват този пример; 

13. призовава за преразглеждане на Директива 2008/120/ЕО на Съвета от 18 декември 
2008 г. относно определяне на минимални стандарти за защита на свинете, за да 
се премахне, наред с другото, изключението от 28 дни за ограничаване на свинете 
майки в отделни боксове и за да се гарантира, че животните се отглеждат в 
групови помещения през целия период на бременност и по време на раждането; 

14. отново отправя призив към Комисията незабавно да представи предложения за 
забрана на жестокото и ненужно насилствено хранене на патици и гъски с цел 
производството на гъши дроб; 

15. подчертава, че нормативните стандарти, предназначени да защитават рибите, 
обикновено са много по-малко и по-малко строги от тези, предназначени за 
защита на други животни, отглеждани за консумация от човека; в светлината на 
това изтъква необходимостта от привеждане в съответствие на регламентите на 
ЕС относно хуманното отношение към рибите със стандартите, определени в 
Кодекса за здравето на водните животни на Световната организация по 
здравеопазване на животните;

16. приветства създаването на анкетната комисия за защита на животните по време на 
транспортиране (ANIT), създадена с цел да разглежда предполагаеми нарушения 
при прилагането на правото на ЕС относно защитата на животните по време на 
транспортиране във и извън ЕС и да прави оценка на отговорностите на 
Комисията и на държавите членки в това отношение; счита, че констатациите на 
тази комисия следва да бъдат надлежно вземани предвид от Комисията и 
държавите членки и нейните препоръки следва да бъдат отразени в необходимото 
преразглеждане на Регламент (ЕО) № 1/2005 на Съвета3; 

17. припомня решението на Съда на Европейския съюз по дело C-424/13, в което се 
посочва, че превозвачите на животни, напускащи територията на Европейския 
съюз, трябва също така да спазват европейските правила за хуманно отношение 
към животните, когато излизат от ЕС, и настоятелно призовава Комисията и 
държавите членки да се придържат изцяло към това изискване 

18. посочва, че е трудно да се поддържа спазването на изискванията за хуманно 
отношение към животните по време на пътуванията на селскостопански животни 
на дълги разстояния; обръща внимание на значението на гарантирането на високи 
стандарти за хуманно отношение към животните по време на транспортиране; 
подчертава, че в допълнение към изискванията следва да се използват 
икономически инструменти за допълнително намаляване на продължителността 
на транспортирането, когато това е възможно; 

19. призовава Комисията и държавите членки да насърчават използването и 
развитието на регионални кланици и подвижни кланици, както и клане във 
фермата или клане в най-близкото съоръжение; отново отправя призив към 

3 Регламент (ЕО) № 1/2005 на Съвета от 22 декември 2004 г. относно защитата на животните по време на 
транспортиране и свързаните с това операции и за изменение на Директиви 64/432/ЕИО и 93/119/ЕО и 
Регламент (ЕО) № 1255/97 (ОВ L 3, 5.1.2005 г., стр. 1).
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Комисията да разработи стратегия за преминаване от транспортиране на живи 
животни към търговия единствено с месо и кланични трупове, особено при 
транспорт на дълги разстояния, когато е възможно, като се има предвид 
въздействието на транспортирането на живи животни върху околната среда, 
хуманното отношение към животните и безопасността на храните; призовава 
държавите членки да осъществяват ефикасни и системни инспекции на пратките с 
животни преди натоварването им, за да не бъдат допускани практики, които 
влошават условията за хуманно отношение към животните при транспортиране по 
суша или море, като например не допускат претоварени с животни превозни 
средства или товари с животни в недобро състояние да продължат своето дълго 
пътуване или не разрешават повторно използване на контролни пунктове с 
неподходящи съоръжения за почивка, хранене и поене на животни по време на 
транспортирането; 

20. припомня неотдавнашните събития в Средиземно море (случаите Elbeik и Karim 
Allah) и в Суецкия канал; подчертава, че изискванията за хуманно отношение към 
животните трудно могат да бъдат изпълнени по време на пътувания на 
селскостопански животни на дълги разстояния, особено по време на 
транспортиране по море; подчертава необходимостта от по-добър мониторинг на 
морския транспорт на добитъка, особено след случайното блокиране на Суецкия 
канал, което доведе до смъртта на хиляди животни на транспортни кораби; 
настоятелно призовава в този контекст Комисията да започне дебат относно 
необходимите промени в съответното законодателство на ЕС; призовава 
Комисията незабавно да направи оценка и да преразгледа съществуващото 
законодателство в областта на хуманното отношение към животните, 
включително всеобхватните изисквания, специфични за видовете и категориите 
животни, както и максималната продължителност на транспортирането след 
оценка на въздействието, включително за транспортирането на живи животни и 
клането на животни; 

21. призовава Комисията изцяло да приложи и да осигури изпълнението на Регламент 
(ЕО) № 1/2005 на Съвета относно защитата на животните по време на 
транспортиране; призовава Комисията и държавите членки междувременно да 
гарантират спазването на изискванията на Регламент № 1/2005 на Съвета, и 
нарушенията на неговите разпоредби да бъдат разглеждани с всички подходящи 
средства, включително чрез производството за установяване на нарушение; 

22. изразява съжаление относно факта, че държавите членки са използвали само 
малка част от средствата по Общата селскостопанска политика (ОСП), налични в 
рамките на стълба за развитие на селските райони, за целите на хуманното 
отношение към животните; потвърждава, че ОСП се стреми да укрепва хуманното 
отношение към селскостопанските животни чрез финансови стимули и чрез 
прилагане на законодателството в областта на хуманното отношение към 
животните; счита, че подобряването на хуманното отношение към 
селскостопанските животни следва да бъде адекватно подкрепено от новата ОСП, 
както и чрез използването на новите стратегически насоки на ЕС за селското 
стопанство, наред с другото чрез значително намаляване на необходимостта от 
лекарства и противомикробни средства и чрез съхраняване на биологичното 
разнообразие; същевременно изтъква напредъка и подобренията, които някои 
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държави членки са постигнали на национално равнище, и приветства конкретните 
инициативи за постигането на тази цел; ето защо призовава държавите членки да 
посочат конкретни действия за подобряване на хуманното отношение към 
животните в своите стратегически планове за ОСП и да предоставят по-голяма и 
ефективна подкрепа, включително финансови стимули на земеделските стопани, 
които доброволно спазват по-строги и устойчиви стандарти за хуманно 
отношение към животните, включително чрез национални програми за 
подпомагане; призовава Комисията и държавите членки да направят оценка на 
субсидиите, които не допринасят за хуманното отношение към животните, до 
2022 г. и постепенно да ги премахнат; счита, че една от целите на ОСП и 
националните фондове следва да бъде подпомагането на земеделските стопани в 
прехода към високоздравословни селскостопански методи, включително 
земеделски практики на растителна основа и стопанства, характеризиращи се с 
екстензивни селскостопански практики, въз основа на висококачествено 
обучение, за да се гарантира хуманното отношение към животните и 
екологичното и финансовото здраве на стопанствата; счита, че е от решаващо 
значение да се гарантира бъдещата съгласуваност на политиките, като бъдат 
интегрирани и изискванията за хуманно отношение към животните в други 
политики, като например международната търговия и политиката в областта на 
аквакултурите, ОСП и рибарството; 

23. посочва, че целевото индивидуално управление често оказва значително влияние 
върху хуманното отношение към животните; призовава Комисията да въведе 
основан на резултатите подход към бъдещите проекти, основан на научни 
доказателства и експертни знания, както и на партньорски обмен на най-добри 
практики между земеделските стопани;

24. подчертава значението на адекватното използване на цифровизацията; посочва 
обаче, че инструментите на цифровизацията не могат да разрешат основни 
проблеми, а следва да служат като допълнителна мярка, като се има предвид 
фактът, че те не могат да заменят квалифицираните специалисти; 

25. отчита гражданската инициатива „End the Cage Age“ („Край на ерата на 
клетките“) и приветства съобщението на Комисията за представяне на 
законодателно предложение за забрана на клетките като част от преразглеждането 
на законодателството в областта на хуманното отношение към животните, като се 
направи оценка на евентуалното постепенно премахване до 2027 г. след научно 
обоснована оценка на въздействието; призовава Комисията да възприеме подход 
на адаптиране към отделните животински видове, който да взема предвид 
характеристиките на всяко отделно животно и да ги оцени, така че системите за 
отглеждане да подхождат на специфичните му нужди, като същевременно се 
опазва здравето на животните и хората; освен това изтъква необходимостта от 
адекватни мерки, включително използването на финансирането в рамките на ОСП 
и на националните пакети, за подпомагане на стопаните при преминаване към 
методи на свободно отглеждане, подчертано хуманно отношение към животните, 
методи на екологосъобразно отглеждане, при осигуряване на висококачествено 
обучение, за да се гарантира хуманното отношение към животните и 
екологичното и финансово здраве, което ще допринесе за гарантирането на 
стабилна и устойчива икономика, при обезпечаване на еднакви условия на 
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конкуренция; посочва, че земеделските производители се нуждаят от подходящи 
срокове, за да подобрят своите системи за отглеждане поради големите 
инвестиции, които често се изискват; предлага Комисията да продължи да си 
сътрудничи с държавите членки с цел подпомагане на изпълнението и 
прилагането на законовите разпоредби за постепенното премахване на всякакви 
клетки в животновъдството в ЕС; 

26. подчертава значението на редовния обмен с представители на националните и 
регионални органи, организациите на селскостопанските производители и 
заинтересованите страни, НПО, гражданите и експертите относно примери за 
добри практики и за необходими подобрения в областта на хуманното отношение 
към животните; посочва, че въпреки ниските разходи трансферът на знания в тази 
област е много ефикасен и поради това трябва да се прилага по-често на 
практиката; във връзка с това приветства подновяването от страна на Комисията 
на мандата на Платформата за хуманно отношение към животните; счита, че 
обменът на добри практики и трансферът на знания следва да бъдат допълнително 
засилени и улеснени, така че да се помогне на участващите страни да ускорят и 
опростят своя процес на редовен обмен, както и на съхранение и защита на своите 
потоци от информация; подчертава значението на провеждането на такъв редовен 
обмен и с представители на държави извън ЕС, внасящи животни от Съюза.

27. предвид етичното измерение на хуманното отношение към животните, счита за 
изключително важно гражданите да получават ясна, лесно разбираема и достъпна 
информация относно съществуващите стандарти и спазването на правилата за 
хуманно отношение към животните; призовава Комисията и държавите членки да 
насърчават осведомеността и да участват в диалог с гражданите по въпросите 
относно хуманното отношение към животните; подчертава необходимостта 
държавите членки да засилят обществената осведоменост и разбиране на 
значението на хуманното отношение към животните в контекста на рекламните 
кампании, училищните курсове и курсовете за обучение в областта на селското 
стопанство; 

28. подчертава значението на напредъка с предложението на Комисията за 
интегриран план за действие за управление на хранителните вещества с цел 
справяне със замърсяването на хранителни вещества при източника и за 
увеличаване на устойчивостта на сектора на животновъдството, както е посочено 
в стратегията „От фермата до трапезата“; 

29. подчертава необходимостта от подобряване на здравето на животните и 
хуманното отношение към тях в животновъдството като част от подхода „Едно 
здраве“; посочва факта, че ключово значение за постигането на тази цел имат 
подобрените животновъдни практики, тъй като по-доброто хуманно отношение 
към животните подобрява здравето на животните и така се намалява нуждата от 
лекарства и се ограничава разпространението на зоонози; призовава Комисията да 
разработи също така подхода „Едно благосъстояние“ като част от 
преразглеждането на законодателството относно хуманното отношение към 
животните; 

30. призовава ветеринарната и хуманната медицина да гарантират отговорната 
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употреба на антимикробни средства, за да се постигне значително намаляване; 
посочва, че съществува положителна взаимовръзка между подобряването на 
хуманното отношение към животните, например чрез по-устойчиви практики, 
като екстензивното животновъдство, основано на пасища, и намаляването на 
зависимостта от антимикробни средства, тъй като животните, които са добре 
лекувани и настанени по подходящ начин, са по-малко податливи на болести и 
инфекции и следователно изискват по-малко ветеринарни антимикробни 
средства; призовава за по-нататъшно насърчаване на дейности, които намаляват 
употребата на антимикробни средства в сектора на животновъдството, като по 
този начин смекчават риска от антимикробна резистентност и допринасят за 
хуманното отношение към животните; 

31. призовава Комисията и държавите членки да увеличат своите проверки за 
наблюдение на антибиотици и други забранени химически остатъци, открити при 
внос от държави извън ЕС, като част от стратегията на Комисията за ефективно 
справяне с нерегламентираната употреба на антибиотици и пестициди, 
използвани в животни, морски дарове и аквакултурно производство; призовава за 
къси, местни и регионални вериги на доставки; 

32. отбелязва, че устойчивите и по-балансирани режими на хранене, както и 
намаляването на употребата на пестициди, са от полза за общественото здраве, 
биологичното разнообразие и околната среда; 

33. отбелязва, че съгласно стратегията „От фермата до трапезата“ режимът на 
хранене на повечето европейци не е в съответствие с препоръките за 
здравословно хранене и че е необходима промяна в моделите на потребление, 
обхващаща цялото население с цел насърчаването на по-здравословни храни, 
режими на хранене и начин на живот, включително по-голямо потребление на 
устойчиво произведени растения и храни на растителна основа, което също ще е 
от полза за околната среда чрез по-хуманно отношение към животните, и ще 
спомогне за обезпечаването на по-устойчива икономика; подчертава, че 
изготвянето на научно обосновани препоръки за целия ЕС за устойчиви, 
здравословни и по-балансирани режими на хранене, включващи ясни цели, като 
се вземе предвид културното и регионалното многообразие на европейските 
храни и режими на хранене, както и потребностите на потребителите, би 
помогнало на потребителите и би ги насърчило, като също така би дало на 
държавите членки информация от полза за собствените им усилия за включване 
на компоненти за устойчивост в националните препоръки относно режима на 
хранене; 

34. подчертава, че пазарът на животински продукти от системи без клетки, на 
свободно отглеждане и на биологично отглеждане, както и пазарът на 
алтернативни храни на растителна основа, се разрастват в ЕС; 

35. приветства ангажиментите на Съвета за насърчаване на разработването на единен 
етикет на ЕС за хуманно отношение към животните въз основа на хармонизирани 
и научно обосновани критерии за отделните животински видове; признава 
значението на външното проучване на Комисията относно етикетирането във 
връзка с хуманното отношение към животните; призовава Комисията да 
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продължи съответната подготовка с оглед на незабавното представяне на 
предложение след оценка на въздействието, обхващаща всички равнища на 
устойчивост и цената на бездействието; счита, че този етикет следва да 
предоставя на потребителите обективна и научна информация относно качеството 
на всички етапи от живота на животното, включително раждането, 
транспортирането и клането; предлага при преразглеждането на 
законодателството в областта на хуманното отношение към животните този 
етикет да бъде разработен в полезно взаимодействие с актуализираните 
минимални критерии; счита, че етикетът на ЕС за хуманно отношение към 
животните следва да стане задължителен; счита, че този етикет ще засили 
прозрачността, ще създаде еднакви условия на конкуренция и ще повиши 
информираността на потребителите, като същевременно ще насърчи подобрения в 
хуманното отношение към животните; подчертава обаче, че етикетите не могат да 
гарантират високо ниво на хуманно отношение към животните и могат да се 
считат само за допълващи или преходни мерки; 

36. счита, че е от решаващо значение да се гарантира бъдещата съгласуваност на 
политиките, включително чрез интегриране на изискванията за хуманно 
отношение към животните в международната търговска политика, за да се 
подкрепят, наред с другото, усилията на европейските земеделски стопани и да се 
предотврати нелоялната конкуренция от вносни продукти, които не отговарят на 
минималните гаранции за хуманно отношение към животните; подчертава, че в 
допълнение към осигуряването на високи стандарти за хуманно отношение към 
животните в рамките на Европейския съюз, чрез външната и търговската 
политика на ЕС също следва да се насърчава хуманното отношение към 
животните в съответните международни органи и в двустранните и 
многостранните споразумения; 

37. призовава Комисията при нейните двустранни търговски преговори с държави 
извън ЕС да гарантира спазването на правилата на ЕС за хуманно отношение към 
животните и да защитава устойчивото развитие в рамките на Общото 
споразумение за митата и търговията (ГАТТ) от 1994 г. на Световната търговска 
организация, и по-специално член XX от него, който определя изключения за 
мерките, свързани с опазването на изчерпаемите природни ресурси, и член XХa от 
него, който включва хуманното отношение към животните по „съображения за 
обществения морал“; призовава Комисията да насърчава подобни мерки в 
съществуващите търговски и инвестиционни споразумения на ЕС, за да 
гарантира, че вносните животински продукти, продуктите от риболов и 
аквакултури са произведени в съответствие екологичните и социалните стандарти 
на ЕС, стандарти в областта на безопасността на храните и хуманното отношение 
към животните, за да се гарантират справедливи и еднакви условия на 
конкуренция за производителите от ЕС; 

38. препоръчва търговските споразумения на ЕС да предоставят търговски 
преференции за животински продукти само при условие че при тях са спазени 
всички съответни стандарти на ЕС за хуманно отношение към животните, 
включително стандарти, които понастоящем не се прилагат за внасяните продукти 
(„условна либерализация“); подчертава, че е необходимо да се даде възможност за 
внос от онези държави извън ЕС, които спазват същите стандарти за хуманно 
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отношение към животните както стандартите, приложими в ЕС; препоръчва 
търговските споразумения да разпределят достатъчно ресурси за прилагането на 
разпоредбите относно сътрудничество в областта на хуманното отношение към 
животните и да включват член относно „устойчиво селско стопанство, морски 
продукти и продукти от аквакултури“ в глави „Търговия и устойчиво развитие“; 
освен това призовава Комисията да гарантира, че всички търговски споразумения 
са напълно съвместими с целите на Европейския зелен пакт, Парижкото 
споразумение, поетите от ЕС ангажименти в областта на биологичното 
разнообразие и с ЦУР, и че в случай на неспазването им следва да се прилагат 
задължителни и подлежащи на изпълнение санкции; 
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